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  Abstract  

This study found that the selection of “Xiaolaoshi” not only focuses on language 

proficiency but also emphasizes personal character, sense of responsibility, and 

teaching motivation. During the training process, schools use methods such as 

HSK examinations, class observations, and trial teaching to train or hone the 

teaching skills. The teaching ability of the “Xiaolaoshi” is evaluated through stu-

dents’ academic performance, promotion rates, and feedback from students. In 

addition, challenges such as lack of experience, the dual pressure of studying and 

teaching, and salary issues are commonly faced by these “Xiaolaoshi”. In sum-

mary, the “Xiaolaoshi” training system in Singkawang provides valuable practi-

cal experience for promoting the development of Chinese language education. 
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引言 

随着中国经济崛起，全球华文教育日益兴盛，印尼的华文教育也在改

革开放后逐步复苏。作为华人人口众多的国家，印尼的华文教育不仅

关乎语言传承，更承载着文化认同与跨文化交流的使命。如郭熙、祝

晓宏（2021）所指出的，海外华语的传承不仅是语言学习问题，更关

乎文化认同与跨文化交流的使命1。然而，由于华文教育曾长期断层，

师资力量不足、专业素养参差不齐等问题，始终是制约其发展的关键

瓶颈。 

 
1郭熙, 祝晓宏. (2021). 海外华语传承规划应进入国家语言能力建设视野. 语言战略研究, 6(3), 14–21. 
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在上述背景下，各地华文教育机构积极寻求师资培养的新途径。其

中，山口洋市推行的“中文小老师”培养模式尤为引人注目。该模式

指具有一定中文基础但尚未接受系统师范教育的青年或兼职教师，成

为推动当地华文教育的重要力量。山口洋教师联谊会华文补习学校作

为该地区华文教育的重要推动者，不仅开展教学，也致力于“小老师”

的培养工作，形成了一套具有地方特色的师资发展路径。与此同时，

现有研究对印尼华文教育整体历程关注较多，但针对地方性师资培养

模式的系统探讨仍较为缺乏，尤其缺乏对“小老师”培养机制及其成

效的深入实证研究。为此，本研究以山口洋“中文小老师”为案例，

通过多种研究方法系统探讨其培养路径与实践效果，以弥补现有研究

的空白，并为相关地区华文师资建设提供参考。 

为确保研究的科学性与系统性，本研究采用以下方法： 

文献研究法：笔者通过查阅相关学术成果、历史资料等作为研究背

景的基础。 

观察法：笔者直接进入课堂与小老师培训场地，记录小老师的实际

教学与培训活动，并结合访谈笔记进行分析。 

访谈法：通过访谈学校管理者、资深教师及小老师进行访谈，以获

取培养方式的深度理解。 

访问调查法：直接一对一访问学生对小老师教学成效的评价与反馈，

从而补充质性研究的不足。 

比较研究法：通过横向对比不同学校或地区的小老师培养模式，分

析其在制度设计、培训内容与实施效果上的异同，通过对比多种样本，

从而提炼出更具普适性的优化路径。 

案例分析法：深入追踪某一特定小老师群体或单个典型案例，全面

记录其从选拔、培训到实际教学的全过程，推动华文“小老师”职业

的发展。 

 

一、印尼山口洋市华文教育简介 

（一）印尼山口洋市及华人概况 

山口洋市（Singkawang）位于印度尼西亚西加里曼丹省，是当地华人

比例最高的城市，华人约占总人口的42%。该市以其浓厚的中华文化

氛围著称，庙宇众多，素有“千庙之城”之称，华人文化在经济、社会

及教育等领域具有重要影响。这使其具备了形成成熟“文化飞地”的

先决条件。该市不仅是一个地理单元，更是一个在海外延续中华文化

实践的社会空间。正如郭熙与祝晓宏（2021）所强调的，海外华语的
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传承关乎文化认同与社群凝聚力。山口洋这一典型的高活力华人社群，

为我们分析其内部产生的、旨在应对师资断层并强化文化认同的“小

老师”培养模式，提供了极具代表性的研究场域。 

山口洋的华人祖先主要来自广东客家地区，亦有部分来自潮州与福

建。早期移民因采矿与谋生迁居至此，经世代通婚逐渐扎根。客家群

体在当地占主导地位，其方言、饮食和传统习俗至今深刻影响着城市

的文化景观。潮州、福建裔华人也多受客家文化浸润。这样的文化发

展背景致使“小老师”成为了这一特定文化生态自发的产物，而其发

展又反过来塑造并延续着这一生态；同时，它也使山口洋的华文研究

成为一个无法复制的深度个案，为全球海外华文研究贡献了独特的理

论视角与实践范式。 

在语言方层面，客家话是本地华人主要交际语，潮州话与闽南话多

限于家庭使用。印尼语承担跨族群交流功能。值得注意的是，客家话

已突破族群界限，成为市场等公共场所的通用语言之一。近年来，随

着华文教育复兴与中印交流深化，普通话在年轻群体中快速普及，形

成了多元活跃的语言生态。 这一丰富的语言景观对华文教育具有重要

意义。客家话维系着文化传承的根基，普通话则为华文教育注入现代

活力。多语环境既要求华文教育重视传统语言的保护，也需善用语言

多样性拓展教学路径，这样的语言文字发展背景为华文“小老师”培

育和发展体系提供了重要前提。 

在信仰上，山口洋华人的宗教信仰体系以中国民间信仰为核心，同

时融合了佛教、道教与儒教元素，形成"三教合一"的宗教格局。当地建

有大量供奉土地公、妈祖、观音等神明的庙宇，这些庙宇既是宗教活

动场所，也是华人文化认同的重要载体。 每年正月十五举行的元宵节

游神活动（Cap Go Meh）是该地区最具代表性的宗教文化活动。通过

抬神轿、舞龙舞狮、上刀轿等仪式，展现了华人社群的信仰传承与文

化延续。该活动已被印尼政府列为重要文化旅游项目，不仅促进了地

方经济发展，也成为研究海外华人宗教文化的重要案例[Runturambi, 

2023]2。 

在经济方面，经济地位的提升显著增强了山口洋华人的文化传承动

力与教育投入能力。随着华人社群从传统产业向服务业拓展，其经济

实力的增强不仅改善了生活条件，更催生了强化文化身份、延续母语

 
2Runturambi, Arthur Josias Simon. Cap Go Meh Culture Tourism as an Effort to maintain Socio-Cultural Resistance in the Singkawang City. 

International Journal of Multi Discipline Science, Vol.6, No.2 (2023), hlm.99-107 
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教育的迫切需求。华文教育因而从族群内部的语言传承，逐渐发展为

兼具文化认同与人力资本投资双重属性的社会行为。这一趋势在1998

年印尼改革时期后尤为明显。华文教育的合法化与复兴，既是对压抑

时期文化断裂的回应，也体现了经济赋权后的社群在文化重建上的主

动性与资源调动能力。华文补习学校的蓬勃发展，以及“小老师”培

养模式的出现，均可视为经济资本转化为文化资本的具体实践。该模

式不仅缓解了师资短缺问题，更构建了一套内生于社群的文化传承机

制，有效回应了族群身份延续与国家中文人才需求的双重目标。山口

洋的案例表明，海外华人社群的经济成就为其文化教育的发展提供了

物质基础与社会动力，而文化教育的持续推进则进一步巩固了其经济

地位与话语权，这有利于对山口洋市中文小老师培养模式研究提供坚

定的经济和学术基础。 

 

（二）印尼山口洋市华文教育简介 

山口洋华人十分重视华文教育，因此许多家长会将孩子送到华文学校

学习华文。华文学校在山口洋也有着悠久的历史，当时随着中国侨民

来到山口洋后，纷纷建立了地方社团、宗祠以及宗亲会，这些组织后来

也陆续设立了书房，以便让华人子弟识字读书，掌握母语文字，并保持

中华文化。二十世纪初，随着华侨社会经济的发展，山口洋出现了较为

规范的新式学校，课程不仅包括中文听说读写，还逐渐增设数学、地

理、音乐、体育、历史等科目，教育功能由单纯的识字扩展到全面的学

科教育。 

在1950年代，山口洋华文学校曾经很繁荣，山口洋和附近地区有很

多华文学校。然而，印尼独立后不久，政治局势对华文教育带来了很大

影响。到了1960年代，国内局势突变，1967年实行的政策明确限制华

文教育。华文学校被迫关闭，一部分改为印尼文学校。在这个时期，山

口洋的华文教育受到很大打击，但因为华人社区非常珍视文化传承，

华文学习并没有完全停止。宗教活动场所如佛堂和庙宇有时仍允许使

用华文。 

进入1998年印尼对华文教育改革开放以后，政府逐渐放宽了对华

文教育的一些限制，华文在社会的合法地位得以恢复。山口洋华人社

团及热心人士迅速响应政策转变，积极恢复与重办华文教育。在教师

联谊会、山口洋地区乡亲会、赤道基金会等民间组织的推动下，山口洋

补习学校、华文课程与文化活动不断兴起。值得注意的是，山口洋当地

的华文教育并非是由国家主导的，而是依靠社团和热心人士自发组织，
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这一方面体现出华人社会的凝聚力。在这种背景下，山口洋华文补习

学校逐渐成为华文教育的主要平台，其中以山口洋教师联谊会华文补

习学校最具代表性。该校不仅承担学生的华文教学任务，还致力于师

资队伍的培养，特别是针对“小老师”的培养。 

在教学方面，山口洋华文学校不尽重视语言技能的教学，也注入文

化素养，课程除了听说读写的基本能力训练外还根据中华民族的美德

教会学生做人与做事。许多学校引入《弟子规》课程作为教育孩子们品

德的内容。 

在师资方面，山口洋华文教育与印尼其他地区面临同样的问题，那

就是长期面临教师不足与专业水平参差不齐的问题，缺乏受过系统培

训的专业华文教师，导致教学质量难以保证。为应对这一挑战，当地学

校采取“以大班教小班”的策略，通过培养小老师的方式让学生逐渐加

入到教师团队，巩固华文教师团队，这样的模式既能缓解人力不足，又

形成了代际传承的良性循环。目前为了填补空缺教师，山口洋华文补

习学校只能使用这种“大班教小班”模式，就是大班的学生教小班的

课。小老师的年龄大概16岁到20岁左右，有些小老师还在上印尼文高

中，有些刚毕业或刚上大学。正如郭熙、祝晓宏（2021）所强调的，

海外华语传承规划应纳入国家语言能力建设的整体视野3。从这个角度

来看，山口洋通过“小老师”机制实现华文教育的自我培养与传承，正

是基层教育实践与国家语言战略之间的有益呼应。近年来，随着中国

与印尼政府在教育领域交流的加强，一些教师有机会接受来自中国的

培训或通过奖学金赴华进修，这对山口洋师资水平的提高发挥了积极

作用。 

山口洋华人教育离不开当地社团、宗教组织、华人慈善组织等团体

的支持，它们提供场地、资金与援助，使山口洋华文教育得以持续发

展。家长将子女送入华文学校体现了华人的身份认同感,这为山口洋华

文教育奠定了坚实的基础。同时，随着中国在国际上影响力的提升及

众多中资企业在印尼发展，华文教育在当地的实用价值也日益增强，

越来越多华人子弟前来学习华文。 

以下表格为笔者在山口洋市华文补习学校开展实地调查与访谈后

整理归纳的结果汇总，反映了山口洋华人华文教育的状况。 

 

 

 
3郭熙, 祝晓宏. (2021). 海外华语传承规划应进入国家语言能力建设视野. 语言战略研究, 6(3), 14–21. 
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表1. 山口洋华文补习学校教师与学生人数表（2025年7月资料） 

序号 学校名称 主办方 创办时间 学生人数 教师人数（共） 小老师人数 

1 新光明印华学校 李利发等人 2001年 600 21 8 

2 印华公学（盐町） 刘一飞等人 2001年 400 10 5 

3 高杯山印华公学 吴月娇等人 2002年 700 22 15 

4 南华中、小学 南中校友会 2007年 1100 20 12 

5 山口洋教师联谊

会华文补习所 

教师联谊会

理事  

2008年 900 14 5 

6 福律新生华文学

校  

杨国茂  2010年 700 10 4 

7 南华小学班  温燕妮  2013年 600 9 5 

8 山口洋红阳小学

补习所 

山口洋红阳

基金会 

2020年 505 7 5 

9 快乐中文补习班 YAYASAN 

DHARMA 

BUDDHA 

MAITREYA 

 

2025年 

 

161 

 

5 

 

5 

 

根据调查显示目前山口洋市区拥有9所已注册的华文教育机构（非

正规教育体系）、其规模最大的是南华中小学（初中级和小学级）拥有

1100名学生，20位教师当中有60%是小老师。其次是山口洋教师联谊会，

学生人数900名，教师人数14位当中有36%是小老师。接着高杯山印华

公学有700名学生，中文教师22位，小老师占68%，根据调差显示由于本

学期高杯山印华公学开了一间分校，因此招聘了一批小老师加入教师

团队里面。福律新生华文学校的学生人数有700名，教师人数10位当中

有40%是小老师。接着，新光明印华学校有600名学生，由于班数较多因

此教师人数共有21位，小老师占38%。南华小学班的学生人数有600名，

教师人数9位，其中有55.5%是小老师。山口洋印华公学（盐町）是山口

洋华文教育重办的第一所华文补习学校，也是山口洋华文教育重办以

来培养出最多小老师的华文学校之一，但由于学校位于山口洋边区，

学生人数越来越少，近几年培养出的小老师也逐渐减少。目前该学校

有400名学生，教师队伍共10人，小老师有50%。除此之外，山口洋在这

五年内增加了两所华文补习学校，在2020年开办的山口洋红阳小学补

习所目前用505名学生，教师共7位而小老师占了71.4%。另一个是今年

刚开办的快乐中文补习班，学生人数161，教师共有5名，而且都是山口

洋教师联谊会华文补习学校培养出来的小老师。从以上9所华文补习学
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校的教师队伍显示共有118名，其中小老师就占54%。这数据明显体现

出山口洋华文教育对小老师的依赖性比较高。杨水金老师在2019年写

的《印尼山口洋华文师资现状分析与先关建议》文中提到山口洋教龄1

年以下的汉语教师占15%4，与其相比本研究的小老师数量明显上升。 

 

 

 

 

 

 

 

图1. 山口洋教师比率 

 

（三）山口洋教师联谊会华文补习学校简介 

印尼政府对华人政策改革开放后，一名中医刘一飞先生在盐町开办了

第一所华文补习班，随后山口洋各地也纷纷重办华文教育。山口洋教

师联谊会华文补习学校于2008年由黄锦陵老师与山口洋教师联谊会理

事会共同创办，办学宗旨是让市区的华人子弟能够学习中文。 

经过十七年的办学实践，学校规模和质量上都取得显著的成绩。截

至2005年第二个学期，学生人数达900余名，这数量明显显示出当地华

人对华文教育需求的旺盛，目前该学校有14位中文教师，其中有9位正

式或全职教师和5位“小老师”。“小老师”制度是山口洋华文学校的

特色之一，也是山口洋华文补习学校培养新华文教师的唯一办法，他

们在校期间表现优异，具备较高的汉语能力与教学能力。 

山口洋教师联谊会华文补习学校在办学理念上除了语言教学也重

视文化传承，黄锦陵校长常说：“我们身为华人不可以忘掉自己的‘根’，

我们要把中华文化传授给学生”。因此学校除了教授听说读写的基本

技能外,还开设文化课和中国历史课。在华人传统节日期间举办相关文

化活动。 

自2008年成立以来,山口洋教师联谊会华文补习学校已培养出众多

华文人才，至今已培养出20届华文小学毕业班，也成功送出6届华文初

中毕业班。根据学校规定，小学毕业生应通过HSK 5级考试，而初中毕

业生应通过HSK 6级。这些毕业生不仅具备较好的华文能力，也掌握了

 
4杨水金. 印尼山口洋华文师资现状分析与相关建议[D]. 长沙: 湖南师范大学， 2019.  23 页 

小老师

54%

正式教师
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基本文化常识与跨文化交际知识。因此毕业后许多学生进入中资企业

工作，担任翻译人员，成为中印交流的桥梁。 

自2008年创办以来,山口洋教师联谊会华文补习学校不断得到华人

社团与理事会的支持、教师的奉献与家长的积极配合，使学校逐渐发

展成为规模可观、成果突出的华文教育机构。这不仅是华人传承语言

的体现，也证明华文已成为世界重要语言之一。未来，期望山口洋教

师联谊会华文补习学校能培养出一批又一批高水平的华文教师，为其

他需要华文教师的地区提供支持。 

 

二、印尼山口洋教师联谊会华文补习学校中文小老师培养模式 

这与唐贤清老师在《“一带一路”东南亚国家本土中文教师培养模式

与路径创新研究》中提出的本土中文教师培养模式创新方向高度契合。

唐贤清老师认为，为推动东南亚本土中文教育的可持续发展，“应多

措并举，提升东南亚各国本土师资自主培养能力”5。山口洋校方通过

设定HSK考试标准、内部听课与试教实习等步骤，自主培养语言能力与

教学能力兼备的小老师。 

山口洋华文教师群体中存在一种被称为“小老师”的特殊角色。所

谓“小老师”，一般是指年龄在16至20岁之间的青少年。在2012年湛

江研习班的报道中提到：45名学员中的“小老师”年龄从十几岁到三

十岁6。这些小老师当中部分仍在就读高中，或是刚从高中毕业。这一

群体的汉语水平已达到一定程度,有的甚至还在华文初中班继续学习，

但与此同时,他们也承担起教授低年级或初级华文课程的任务。“小老

师”的存在不仅体现了该校在师资培养与梯队建设上的灵活机制，也

反映出在华文教育资源有限的环境中，通过内部培养实现自我供给的

教育实践模式。根据笔者对山口洋教师联谊会华文补习学校的调查与

访谈,总结出以下几个方面： 

 

（一）中文小老师的选拔与招募 

为了解决华文教师短缺的问题，山口洋教师联谊会华文补习学校以“小

老师”作为主要的应对方式。在选拔和招募过程中有明确的程序，既注

重华文能力，也强调品德与教学意愿。主要包括以下几个方面： 

 
5唐贤清. (2024). “一带一路”东南亚国家本土中文教师培养模式与路径创新研究. 海南外国语职业学院学报(社会科学版),  

21(2), 48–55. 
6中国新闻网. (2012 年 5 月 25 日). 印尼 45 名华文教师湛江研习参与者年龄跨度大. 中国新闻网. 取自 https://www.chi-

nanews.com/hwjy/2012/05-25/3914612.shtml 
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1. 课堂表现、个人品德与教学天赋。 

资深教师在挑选“小老师”时，不只看学生的语言能力，还会考虑

他们的日常学习表现。主要包括语言使用、课堂纪律和与同学的交流

情况。此外，品行端正、责任心强、有教学潜力的学生更容易被推荐。

挑选时也特别关注学生的发音，因为标准的发音对学习很重要。 

2. 汉语水平考试（HSK）成绩与中文学历作为参考资料。 

汉语水平考试（HSK）成绩作为选拔小老师的其中一个重要依据。小

老师的汉语水平必须达到HSK五级240分以上。此外，与中文相关的学

习学历和毕中文业证书作为参考。在选拔的过程中，要求候选人具备

一定的中文学历背景，一般已获得中文小学毕业证的学生为优先。 

3. 具备中文学历、教学品德与爱心并重。 

“小老师”在具备中文学习背景的基础上，还需注重个人品德与对

教学工作的热忱，尤其强调“爱心”，即是否能够以耐心的态度辅导低

年级学生。 

4. 是否具备从事中文教学的意愿与热情。 

成为一名优秀教师应具备“意愿”这一条件，担任中文教师也不例

外。因此，候选人是否真心愿意承担“中文小老师”的职责被视为尤为

重要，而非仅仅出于报酬或名义的动机。只有具备积极意愿与教学热

情的学生，才能在实际教学中发挥真正的作用。 

5. 教学责任感。 

成为一名“中文小老师”不仅需要有意愿和热情，学校还会考虑他

们是否能长期承担教学任务。出勤率低或责任心不足的学生不适合这

个职位。在招募时，会特别检查学生的出勤情况和课外活动的参与度。

6. 沟通能力。 

俗话说“教师是万能的”。"中文小老师"不仅要教课，还要有良好

的沟通能力。这主要体现在两个方面：一是能和低年级学生上课交流；

二是能和家长沟通。因为低年级学生年龄小，理解力有限而且注意力

容易分散，老师必须用简单明了的方式讲解，并在互动中保持耐心，帮

助学生理解内容。另外，老师还要向家长反馈学生的学习和出勤情况，

所以也得具备和家长沟通的能力。 

 

（二）中文小老师的培训过程 

为了确保“中文小老师”能够胜任教学工作，山口洋教师联谊会华文补

习学校安排了一系列培训。这些培训既能提高语言能力，也能增强教学

技能。主要包括以下几个方面： 
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1. 参加汉语水平考试课程以及汉语水平考试（HSK）。 

在上任之前“小老师”必须参加汉语水平考试课程，并参加一次正

式汉语水平考试，以确保该教师具备扎实的语言能力与规范的表达能

力。通过对汉语水平的训练教师也能够提升自身的汉语水平能力。 

2. 听课与试教。 

在正式上岗前，“小老师”必须到指定的班级旁听资深教师的课，

并记录每一个细节当做自己的教学经验。听课时间一般为一个学期，

但一般连续三个月以后，学校会安排该教师进行试教实习，让他们逐

步将所学到的经验用于实践当中，并接受资深教师的点评与指导。 

3. 参加与中文教师相关的培训。 

学校会安排“小老师”参加国内外线上或线下的相关培训。目的是

为了“小老师”能授到更专业、更有系统性地教学知识与方法，也让

“小老师”接触更广泛的教学理念，从而拓展教学视野。山口洋教师联

谊会华文补习学校经常会与（雅加达）印尼华文教育联合总会举办一

些与华文教育相关的培训。 

4. 让准教师参与校内教师会议。 

该学校每个月会召开一次教师会议，会议内容包括报告学生学习成

绩与分析、课堂上发生的问题与讨论、考试出题与打分方式的协议等。

让“小老师”参与其中，为更快了解教学团队的工作模式，并从中学习

到新知识。 

5. 课堂管理与突发情况处理 

培训过程中会特别强调课堂管理与控制能力。例如，当班级出现突

发情况时，会要求“小老师”提出并尝试解决方案。通过这种训练，他

们逐渐就会培养起应变能力和领导力，确保在实际教学中能够维持良

好的课堂秩序。（一般在听课或试教的时候进行） 

6. 教师品德与责任感的培养 

本校特别重视教师品德的培养，在培训过程中不仅注重教学技能的

提升，还强调教师应具备耐心、责任心和爱心，并以宽容和德行对待学

生（此环节将单独安排一次专项培训课程）。 

7. 教学反思与自我改进 

在试教结束后，“小老师”需进行教学反思，并撰写教学日志或简

要的教学总结，以便自我发现不足之处。随后，资深教师会针对其不足

提供反馈，帮助其逐步改进教学方法，提升课堂掌控能力与教学表现。 
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（三）对中文小老师的教学考量 

为了考量新老师的教学质量，和教学效果，该学校设定了一些考量方式，

具体包括以下几个方面： 

1. 通过学生的学习成绩。 

一般通过考察学生的学习成绩可以判断教师的教学方法是否有效。

若学生能够较好地掌握教师所讲授的内容，就说明该教学方法是有效

的。 

2. 留班率 

我们还通过班级的留级率来评估教师的教学效果。如果一个班的留

级率较低，说明教学方法有效；如果留级率高，则需要改进。通常留级

率在10%以内是正常的，超过20%则需要重新考虑。 

3. 对教学的评估。 

新教师在教学过程中，会有校长或其他教师进行听课，并对其教学

内容、教学组织、课堂互动及课堂管理等方面进行评估。这是本校对新

教师的一种监督方式。 

4. 学生对教师教学方法的反馈。 

本校校长会不定期对教师的教学效果进行考察，一般通过与学生访

谈的方式了解教学情况。校长通常会在上课前或下课后随机访谈几位

学生，了解其在课堂中的学习状况，并请他们评价教师的教学方法是

否易于接受。若多数学生反馈为负面信息，校长则会与该教师进行面

谈。 

5. 自我评估。 

学校要求每位新教师在完成一段教学后，写一份教学记录或日记，

总结课堂中遇到的问题以及解决办法。如果遇到较严重的问题，可以

向校长报告，并在教师会议上提出，由所有老师共同讨论解决方案。 

 

（四）中文小老师的成长与挑战 

 “小老师”在教学实践中不断成长，也积累了经验，但同时也面临一

些现实挑战。可以从几个方面来看他们的成长和困难： 

1. 教学经验不足的挑战。 

由于“小老师”年龄较轻，缺乏丰富的教学经验。在课堂管理、设

计教学内容以及应对突发情况时，他们还需要不断尝试和改进。这既

是他们主要的挑战，也是锻炼教学能力的好机会。 

2. 学习与教学的双重压力 
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在山口洋教师联谊会的“小老师”多数还是本校的初中学生，他们

在该校学习的同时也是该校的“小老师”。在这种双重身份的情况下，

他们既要面对学习的压力又要面对教学的重担。因此在这种的挑战下，

他们必须平衡自己心态，投入更多时间和经历。 

3. 身份与角色转变 

从学生到教师的身份转变，对一名小老师老说是个挑战，他们需要

快速适应新角色。在学习的班里他们是学生、在课堂上，他们是低年级

班的教师，而在办公室与其他教师又是同事。这种角色转变对一名小

老师来说是最大的心理障碍。 

4. 非教育职业的高新诱惑 

除了教学本身的挑战，其他行业提供的高薪诱惑也成为一个难题。

目前，印尼很多中资企业以高薪聘请翻译人员。这种吸引力让一些“小

老师”在教了一两年后选择离开，转行做翻译工作。 

 

结论 

（一）总结 

山口洋的华文“小老师”制度是当地华文教育的一大特色。它旨在解决

师资不足、培养未来的华文老师，并推动华文教育的持续发展。通过严

格选拔、系统培训和评估，这个制度帮助“小老师”快速提升教学能力，

也重建了多年前中断的华文教育团队。因此对本次研究，本文总结出

“6+7+5”的培养模式，6指的是六条中文小老师的选拔与招募、7指的

是七条中文小老师的培训过程、5指的是五中对对中文小老师的教学考

量。尽管如此，他们在成长中仍会遇到经验不足和角色转变的困难，这

需要外部资源和内部支持共同努力。 

（二）改进建议 

笔者对这项研究提出三个建议：第一，加强与中国华文教育机构的合作，

给“小老师”提供更多专业培训机会，如：通过中方外派专家团到山口

洋进行授课、给“小老师”提供到中国参加专业培训的机会、开设本课

学历的远程教育项目。第二，提高“小老师”的待遇，减少中资企业在

学校招聘的影响，如：通过提高学费来优化教师的福利和保障、拒绝中

资企业到学校进行宣传与招聘活动。第三，鼓励华人子弟学习华文，增

强他们对华文教育的认同，让有意愿成为“小老师”的学生更好理解传

承华文的责任。具体如：提供奖学金鼓励学生学习华文、通过文化节增

强学生对教育与文化的认同感、通过表彰会激励教师的教学荣誉感。 
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（三）研究意义 

在理论层面，它为“自下而上”的社区语言规划理论提供了典型案例，

揭示了微观社区的能动性是维系海外华语传承的关键，同时，“小老师”

作为一种本土“学徒制”师资培养模式，丰富了全球中文教师专业发展

的理论范式。 

在实践层面，本研究系统总结的培养机制为面临类似师资困境的地

区提供了可复制的解决方案，也为中国相关机构支持海外华文教育指

明了方向——即从“直接派遣”转向“赋能本土”，通过支持社区内部

造血来实现可持续发展。 

（四）研究局限性 

首先，研究方法上偏重质性分析，缺乏量化数据以广泛验证教学成效；

其次，研究视角主要集中于学校内部，未能充分纳入家长及官方等外部

利益相关者的看法；最后，本研究为横断面研究，对小老师的长期职业

发展轨迹缺乏追踪，该模式的长期效能有待进一步观察。 
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